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Precision Parts Manufacturing
Linamar Hungary Zrt.

Szarvasi it 86-88

HUNGARY - 5600 B&késcsaba

Telephone
Fax

00 (36)66 620 500
00 (36)66 620 500

VAT HU 10732346-2-04
VAT EU  HU10732346

Delivery Note

Delivery note: 196219

Supplier

Linamar Hungary Zrt.

Szarvasi 1t 86-88

HUNGARY - 5600 Bekeéscsaba
Our Id: 91025584

Delivery Date: December 20, 2022
Customer No: 13903

Delivery address

Magna PT SpA

Via dei Ciclamini 4

ITALY - 70026 Modugno

Forwarder Document Address
SCHWEITZER Magna PT S.p.A
Via dei Ciclamini 4
ITALY 70026 Modugno

Unloading Point: 14248 Terms of delivery: FCA
Agreementno: 13903 Place of dispatch:  Bekescsaba
Responsible: Piroska Lejla Szabd Mode of transport: ASC 3rd Party Truck
Telephone no: 00 (3666 620 500 Plate Number: ABBOCYK / AB95CYK
Line Partno Customer partno Quantity UoM Customer order no
no Part description Engineering Change Level Order No Commodity code

Lot Batch Place of storage Consumption Point

1 2510809100-0 2510650000 5280 pcs 5500043697

MAGNADCT-300 DIFF. HOUSING 160732 8708509990

REN

170664
EKAER:
Packaging:
500246 MAGNA DCT300 MAGNUMBOX: 44
500247 MAGNA DCT300 MAGNUM BOXTETO: 44 _%:;l_lq
501722 MAGNA DCT300 talca: 264

Total colli: 44
Net weight: 19990 ka .
Gross weight: 23 364 ka
_ 18033053
5 rk (23 6??40
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ACCETTAZIONE MERCE

Quantitd dichiarata: L
Quantitd effettiva:
Tipo 'lmbal’laggt?:
Quantitd imballiz &"4 I @}
Conformité alle schede d'im A
Data controllo: o] (

V

C35436ADNHe - LinaASCDeliviote-HU (en)

KUEHNENAG EL sl

Via dei Ciglarmini, snc- 70326 Modugno {BA)
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LI rarvasi 1t 56-

BNP HUZ213. || 0014001549781
Adbszing: 6~
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Peladd (Név, cim, orszdg)
Sender (Name, address, country)... .

NEMZETKOZI FUVARLEVEL 5
ivteraTionaLconsianesent (CTV[R Féldany 777
INTERNATIONALER FRACHTBRIEF N® 2022/52386

LINAMAR HUNGARY ZRT.

PPM DIV."

b

A fivarozista eltérd megillapadis esetén is a Nemzetkozi Arufuvarozisi egyermény

HUNGARY

“w

{CMR) rendelkezései az iMinyaddk.
This cartiage is subject, norwithstanding any clause to the contrary to the Conventien on

5600 BEKESCSABA

the Contract for the International Carminge of Goods by Read (CMR)

SZARVASI UT B8B6-88.

Diese Beforderung unterliegt trotz einer gegenteiligen Abmachung den Bestimmungen
des Ubercinkommens fiber den Beforderungsvertrag In Interaationalen

Strassengitierverkehr (CMR)

Atvevd (Hév, cim, orszdg)

Fuvarozd (Név, cim, orszig)

2 Consignee (Name, address, country)... 16 Carrier (Name, address,_,cauntm:qg
MAGNA PT S.P.A. TROURE . R0 1% e |
ITALY \ 129812 CioctTiimp

70026 MODUGNQ

VIA DEI CICLAMINT,

NV.4

Az dru kiszolgdltatdsi helye (helység, orszdg)

I-15 und 2, 22 auszufitllen unter der Veranlwonuny des Absenders

To be completed on the senders own responsibility §<15 including 21,22

1-15 1ovibbia 21, 22 rovalokat a feladd 131 ki sajit leleldssépére

3 Blace of delivery of the goods (Place, country}... 17
helység/ place/Ot MODUGNO
orszap/country /{Land ITT TTALY
o eld
72634 Lud nhis f““l‘f"'f
4 Az aru atvételémek helye és iddpontja (halyséq, Tal. OU “2"'51
orszig, idSpont}... 18 Fuvarwﬁ\@emlnm‘ﬁg % Ee] eqyzésel
Ielység / place / Ort BEKESCSABA Carrier's reservations and observations...
orszig/country / Land  HUU HUNGARY
idépont / date /Datam 2022-12-20
5 Mellékelt okminyol
Annexed documents. ..
Delivery Nr.: 196219
Jel és szdin Darabsziin Csomagolis madja Arnu megnevezése Statisztikai szam Brultd sdly (kg) Térfogat
6 MarksandNos 7 Number of packages B Method of packing 9 Name of the goods 1 Ostatistical number Gross weight in kg Volume
Kennzeichen Anzahl der Art der Verpackung Bezeichnung des Statistiknummer Bruttogewicht in Kg Umfang
und Nummerm Packstiicke Gutes
44 COLLI MAGNA DCT-300 DIFF| 87085 23 364
HOUSING
Osztily, szém, betil f Class, Number, Eerter / Klasse, Ziffer, Buchstabe ADR sum: 23 364
A feladé rendelkezései (Vam- s egyéb hivatalos kezelés) Fizetendd Feladd PaAnznem Atvevﬁ
413 Senders instructions (Customs and otlier fonmalities} 19 \
Anweisungen des Absenders (Zoll- und sonstige amtliche Behandlung) To be p... |Sender,., Currency... Consignee. ..
'\. « ¢ -
VARIAM  Hiwl, O
Visszatérités )
Reimby ;
14, Jeosenene
15 Fuvardy fizetési rendelkezéset ¢ Di as to freight payment / F 20 Kiildnleges megallapodasok / Speciat agreements / Besondere Vereinbarungen
bénnentve, freight paid, frei
bérmentesilés nélkiil, freight to be poid, unfrei . \ j '
Kiillitis helye, idipontin R ék&scsaba 2022-12-20 A1 R A
Established in am . gmﬁcgl d.70@ﬂ50h Gdl!.g.'lp.’_@... .
Ausgefertipt in on 20 Viajdel Lt pfangen:  Datum am
/) — —
A feladd aldirdsa és bélyegzg c Afuvarozd
%@w%g Signaty ﬁms"a"\é
[ empel g ;lgnen ers U . HApetsT 83
ot ] Nt
Nagag, A8 fucturing E JOUZIHEE Tt cariind Nr. § alalr sﬁ%aeldizg ZOje
ANP HUZ '13 {250, ;'4301549731 1 gebes S ¥ oA i Ri‘éf@ﬁ&t?e qﬂgl stamp o igneg
25 Jﬁr[flﬁ !iz@ﬁs“{ém ."" Raksily T S e v iFica su guaiia e qu
Vehicle, . .| Feégistration..| Useful loa...
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